TURINYS

1. BENDROSIOS NUOSTATOS... ..ottt
2. PIRKIMO OBJIEKTAS . ..ot
3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAL...........cccoccoomieriiiereeeeeieeesenienenaae,
4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS .........cccccooviiiiieniriieieenns
5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS............ccccocovvvunnne.
6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS .........ccccooovviuniereriereieresieeiesiesenes
7. PASIULYMU ATMETIMO PRIEZASTYS .....cooovvivereioeieeieeeeeeeeeeeeesessen s ierasnenes
8. DERYBOS ... o
9.  SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO ........cccoooevoiereiieeieeeeeeeeenee s,
10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS .......oooiiiiiiiii s
11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS ..ot
12. PRIEDAI

12.1 Techning SPecifiKacija; .......oooviiiiiiie s

12.2 Pasifilymo fOrma;.........coovoiiiiiiiii

12.3 Minimaliy kvalifikacijos reikalavimy atitikties deklaracija; ...........cocooveriviiiicnnnnnne.

12.4 Pirkimo sutarties Projektas. ........ccoviioiieiieccie e

UAB ,,MODESTINA IR KO*
Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai, tel. +37065529852, sigis@modestina.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridiniy asmeny registre, jmonés kodas 175839355
PVM mokétojo kodas LT758393515

AUTOMATINES SUKIRPIMO JRANGOS PIRKIMO
KONKURSO SALYGOS

Pagal projekta Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0046
,Modernios sukirpimo jrangos jdiegimas UAB ,,Modestina ir ko* veikloje*

3

....... 15



1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB ,Modestina ir ko* (toliau vadinama — Pirkéjas), jgyvendindama projekta
»Modernios sukirpimo jrangos jdiegimas UAB ,,Modestina ir ko* veikloje® (Nr. 03.3.1-LVPA-K-
850-01-0046), bendrai finansuojamg Europos Sgjungos struktiiriniy fondy ir Lietuvos Respublikos
1éSomis, numato jsigyti automating sukirpimo jrangg.

1.2 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr.
1K-316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei konkurso sglygomis (toliau — konkurso sglygos).

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sajungos fondy investicijy svetainéje
Www.esinvesticijos.lt.

1.5 Pirkimas atlickamas konkurso biidu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo,
abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiek¢jo pasiiilymo, pirkéjas pasilieka teis¢ pakartotinj pirkima vykdyti Taisykliy 461.1
punkte nustatyta tvarka.

1.7 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj ryS$i su tiekejais ir gauti i§ jy su pirkimo
procediiromis susijusius praneSimus: jmonés direktorius Sigitas Kazlauskas, tel. +37065529852,
sigis@modestina.lt, Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai.

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama automatiné sukirpimo jranga (toliau — prekés), kurios savybés nustatytos
pateiktoje techningje specifikacijoje.

2.2. Jei techninéje specifikacijoje apibiidinant pirkimo objekta nurodytas konkretus modelis
ar Saltinis, konkretus procesas ar prekés Zenklas, patentas, tipai, konkreti kilmé ar gamyba, laikyti,
kad priimtini ir savo savybémis lygiaverciai objektai.

2.3. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, tod¢l pasiiilymas turi biiti pateiktas visam nurodytam
prekiy Kiekiui.

2.4. Prekés turi buti pristatytos per 90 dieny nuo prekiy pirkimo sutarties pasiraS§ymo dienos.
Tiekéjo praSymu, sutarties vykdymo terminas galés buti pratestas 30 dieny.

5 2.5. Prekiy pristatymo ir jdiegimo vieta — UAB ,,Modestina ir ko Pailiy g. 6B-12, LT-78349
Siauliai.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1 Tiek¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti Siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekéju kvalifikacijos reikalavimai

Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus
reikalavimy irodantys dokumentai
reik§mé
3.1.1.1 | Tiekéjas néra bankrutaves, likviduojamas, su | Tiekéjo, Valstybés jmonés Registry centro
kreditoriais sudargs taikos sutarties, sustabdes ar | neatitinkancio arba atitinkamos uzsienio Salies
apribojes savo veiklos arba jo padétis pagal Salies, | $io reikalavimo, | institucijos iSduotas dokumentas,
kurioje jis registruotas, jstatymus néra tokia pati ar | pasiilymas patvirtinantis, kad tiekéjas néra
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Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus
reikalavimy jirodantys dokumentai
reik§mé
panasi. Jam néra iSkelta restruktiirizavimo, | atmetamas bankrutaves, likviduojamas, jam

bankroto byla arba néra vykdomas bankroto
procesas ne teismo tvarka, néra siekiama
priverstinio likvidavimo procediiros ar susitarimo
su kreditoriais arba jam néra vykdomos
analogiSkos procediros pagal Salies, kurioje jis
registruotas, jstatymus

néra iskelta restruktiirizavimo,
bankroto byla ar vykdomas
bankroto procesas ne teismo
tvarka, néra siekiama priverstinio
likvidavimo procediiros ar
susitarimo su kreditoriais, arba

iSrasas i§ teismo sprendimo,
iSduotas ne anksciau kaip 60 dieny
iki pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. Jei dokumentas i§duotas
anksciau, taciau jo galiojimo
terminas ilgesnis nei pasitilymy
pateikimo terminas, toks
dokumentas yra priimtinas.
Pateikiama tinkamai patvirtinta
dokumento kopija arba
pateikiamas tiekéjo rastiskas
patvirtinimas (Konkurso salygy
Priedas Nr. 3 Minimaliy
kvalifikacijos reikalavimy
atitikties deklaracija), kad jis
atitinka Siame punkte nurodyta
kvalifikacijos reikalavimg

3.1.2.Ekonominés ir finansinés biiklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kbvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimus
Nr. reik§mé irodantys dokumentai
3.1.2.1 | Tiekéjas per pastaruosius 3 metus | Tiekéjo, neatitinkancio Sio 1. Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto

arba per laika nuo jo jregistravimo
dienos (jeigu tiekéjas vykdé veikla
trumpiau kaip 3 metus) jvykdeé

reikalavimo, pasitilymas
atmetamas

asmens pasirasyta (-as) jvykdytos
(-y) ar vykdomos (-y) sutarties (-
¢iy) sarasas, nurodant:

arba vykdo bent 1 (vieng) 1.1. uzsakova;

panaSaus pobudzio sutartj, kurios 1.2.  sutarties  vertg/jvykdytos
verté/jvykdytos sutarties dalies sutarties dalies verte;

vertt ne mazesné kaip 0,7 1.3. sudarymo ir/arba jvykdymo

pasitilymo vertés be PVM. datas;
1.4. pirkimo objekta;

1.5. kontaktinj asmenj.

1) jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje tokie dokumentai
neisduodami arba toje Salyje iSduodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tiekéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens parasu, nurodant Zodzius ,,Kopija
tikra® ir pareigy pavadinima, varda (vardo raidg¢), pavarde, datg ir antspaudg (jei turi).

3.2. Jei bendrg pasitlyma pateikia tikio subjekty grupé, Siy konkurso salygy 3.1.1 punkte
nustatyta kvalifikacijos reikalavima turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas tkio
subjekty grupés narys atskirai, o Siy konkurso sglygy 3.1.2 punkte nustatyta kvalifikacijos
reikalavima, turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas tikio subjekty grupés narys
arba visi tikio subjekty grupés nariai kartu.
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3.3. Tiek¢jo pasitlymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikimg jis pateiké
melagingg informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis.

3.4. Jei pirkimo procediirose dalyvauja iikio subjekty grupé, ji pateikia jungtinés veiklos
sutartj arba tinkamai patvirtintg jos kopijg. Jungtinés veiklos sutartyje turi bati nurodyti kiekvienos
Sios sutarties Salies jsipareigojimai vykdant numatoma su pirkéju sudaryti pirkimo sutartj, Siy
jsipareigojimy vertés dalis, jeinanti j bendrg pirkimo sutarties verte. Jungtinés veiklos sutartis turi
numatyti solidarig visy Sios sutarties Saliy atsakomybe uz prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat
jungtineés veiklos sutartyje turi biiti numatyta, kuris asmuo atstovauja tkio subjekty grupei (su kuo
pirkéjas turéty bendrauti pasitilymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasitilymo
jvertinimu susijusig informacijg, kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasiiilyma, ji
pasirasyti, sudaryti sutartj).

4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasiiilyma tiekéjas sutinka su Siomis konkurso salygomis ir patvirtina, kad jo
pasiiilyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viskg, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
ivykdymui.

4.2 Pasitilymas turi biiti pateikiamas rastu, pasirasytas tiekéjo arba jo jgalioto asmens.

4.3 Tiekéjo pasitilymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy ir (arba) angly kalba.

4.4 Tiekéjas kainos pasiiilyma privalo pateikti pagal konkurso salygy 2 priede pateikta forma.
Pasitilymas teikiamas uzklijuotame voke. Ant voko turi biiti uzrasyta ,,UAB ,,Modestina ir ko* Pailiy
g. 6B-12, LT-78349 Siauliai, AUTOMATINES SUKIRPIMO JRANGOS PIRKIMO
KONKURSUI*“. Ant voko taip pat gali biiti uzrasas ,,Neatplésti iki pasitilymy pateikimo termino
pabaigos®. Vokas su pasitlymu grazinamas ji atsiuntusiam tieké&jui, jeigu pasitilymas pateiktas
neuzklijuotame voke. Arba pasitilymas gali biiti pateiktas elektroniniu pastu sigis@modestina.It.

4.5 Pasiiilymg sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uzpildyta pasiiilymo forma, parengta pagal iy pirkimo konkurso salygy 2 prieda;

4.5.2. konkurso salygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindziantys
dokumentai;

4.5.3. jungtinés veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendra pasiiilyma
teikia tikio subjekty grupé;

4.5.4. kita konkurso saglygose praSoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekéjas gali pateikti tik vieng pasitilymg — individualiai arba kaip tikio subjekty grupés
narys. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasitilyma arba tikio subjekty grupés narys dalyvauja
teikiant kelis pasitilymus, visi tokie pasitilymai bus atmesti.

4.7 Tieke¢jas, pateikdamas pasiiilyma, turi sidilyti visg nurodyta prekiy kiekj.

4.8 Tiekéjams néra leidziama pateikti alternatyviy pasitlymy. Tiekéjui pateikus alternatyvy
pasiiilyma, jo pasitilymas ir alternatyvus pasitilymas (alternatyvis pasitilymai) bus atmesti.

4.9 Pasitlymas turi bati pateiktas iki 2020 m. sausio 16 d. 15 val. 00 min. (Lietuvos
Respublikos laiku) atsiuntus jj pastu, per pasiuntinj, tiesiogiai atvykus Siuo adresu UAB ,,Modestina
ir ko* Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai, darbo laikas 8-17 val., arba elektroniniu pastu
sigis@modestina.lt. Tiekéjo prasymu Pirkéjas nedelsdamas pateikia rasytinj patvirtinima, kad tiekéjo
pasiiilymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieng, valandg ir minute.

4.10 Pirkéjas neatsako uz paSto vélavimus ar kitus nenumatytus atvejus, del kuriy pasitlymai
nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai gauti pasiiilymai neatpléSiami ir grgzinami tiekéjui
registruotu laisku

4.11 Pasitlymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais be PVM, turi biti iSreiksta ir
apskaiciuota taip, kaip nurodyta Siy konkurso salygy 2 priede. Apskaiciuojant kaing, turi biti
atsizvelgta j visg Siy konkurso sglygy 1 priede nurodytg prekiy kiekj, kainos sudétines dalis, j
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techninés specifikacijos reikalavimus ir pan. | prekiy kaing turi bati jskaityti visi mokescial ir visos
tiekéjo su pilnos komplektacijos jrangos tickimu susijusios iSlaidos, kurios jskai¢iuotos j pirkimo
objekto kaing, t. y. perkamos jrangos pristatymo, montavimo, diegimo, bandomosios partijos
pagaminimo ir apmokymo i$laidos, kurios jskai¢iuotos j pirkimo objekto kaing.

4.12 Pasitlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dieny. Jeigu pasiiilyme nenurodytas jo
galiojimo laikas, laikoma, kad pasitilymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

4.13 Kol nesibaigé pasitilymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢ prasyti, kad tiekéjai pratesty
ju galiojimg iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekéjas gali atmesti tokj praSyma.

4.14 Nesibaigus pasitlymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teis¢ ji pratgsti. Apie naujg
pasiiilymy pateikimo terming Pirkéjas pranesa rastu visiems tiekéjams, gavusiems konkurso sglygas
bei paskelbia apie tai Europos Sajungos fondy investicijy svetainéje www.esinvesticijos.lt.

4.15 Tiek¢jas iki galutinio pasitilymy pateikimo termino turi teis¢ pakeisti arba atSaukti savo
pasitilymg. Toks pakeitimas arba praneSimas, kad pasitlymas atSaukiamas, pripazjstamas
galiojanciu, jeigu Pirkéjas ji gauna pateikta rastu iki pasitiilymy pateikimo termino pabaigos.

5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako j kiekvieng Tiekéjo rasytinj praSymg paaiskinti pirkimo saglygas, jeigu
prasymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. I laiku gautg tiekéjo praSyma paaiskinti konkurso sglygas pirkéjas atsako ne véliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siunéia paaiskinimus ir visiems
kitiems tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso salygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateiké
praSyma paaiskinti konkurso sglygas.

5.2 Nesibaigus pasitilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitlymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso
salygas.

5.3 Jei paskelbus kvietimg dalyvauti pirkime yra kei¢iama pasitilymams parengti reikalinga
informacija, taip pat kai Tiekéjams teikiami dokumenty paaiSkinimai (patikslinimai) (pavyzdZziui,
kei¢iami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkéjas Taisykliy 458 punkte nustatyta
tvarka paskelbia pakeista kvietima dalyvauti pirkime.

5.4 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekejais del pirkimo dokumenty paaiskinimy.

5.5 Bet kokia informacija, konkurso salygy paaiskinimai, prane$imai ar kitas pirkéjo ir tiekéjo
susiraSingjimas yra vykdomas Siame punkte nurodytu adresu pastu, elektroniniu pastu. Tiesioginj
ry$j su tiekéjais jgalioti palaikyti: jmonés direktorius Sigitas Kazlauskas, tel. +37065529852,
sigis@modestina.lt.

6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Voky atplésimo procedira vyks 2020 m. sausio 16 d. 15 val. 00 min. (Lietuvos
Respublikos laiku). Pirkéjo patalpose Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai. Pradinio susipazinimo su
gautais pasitilymais procediiroje turi teis¢ dalyvauti visi pasitilymus pateike Tiekéjai arba jy jgalioti
atstovai. Prie§ prasidedant §iai procediirai Komisijai turi buti pateiktas teisés akty reikalavimus
atitinkantis jgaliojimas dalyvauti Sioje procediroje.

6.2 Pirkéjas uztikrina, kad pateiktuose pasitilymuose pateiktos kainos nebus suzinotos
anksciau nei pasitilymy pateikimo terminas, nurodytas Konkurso sglygy 4.9 punkte.

6.3 Pasitilymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo procediras atliecka Komisija, tiekéjams ar
ju igaliotiems atstovams nedalyvaujant.
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6.4 Komisija nagrinéja:

6.4.1.  ar tickéjai pasiilymuose pateiké tikslius ir issamius duomenis apie savo kvalifikacija
ir ar tiekéjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.4.2. ar tiek¢jai pasitilyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacija, apibrézty
Siose konkurso sglygose ir ar pasitilymas atitinka Siose konkurso salygose nustatytus reikalavimus;

6.4.3. ar nebuvo pasitlytos nejprastai mazos kainos;

6.5 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasiilyma pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso sglygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateiké netikslius ar nei§samius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso tiekéja Siuos
duomenis papildyti arba paaiSkinti per protingg terming, kuris negali bati trumpesnis nei 3 darbo
dienos. Teis¢ dalyvauti tolesnése pirkimo procedirose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos
duomenys atitinka pirkéjo keliamus reikalavimus.

6.6 ISkilus klausimams dél pasitilymy turinio ir Komisijai raStu paprasius Siuos duomenis
paaiskinti arba patikslinti, tickéjai privalo per Komisijos nurodyta protingg termina, kuris negali biiti
trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti rastu papildomus paaiskinimus nekeisdami pasitilymo esmés.

6.7 Jeigu pateiktame pasitilyme Komisija randa pasiiilyme nurodytos kainos apskai¢iavimo
klaidy, ji privalo rastu paprasyti tiekéjy per jos nurodyta protingg terming iStaisyti pasitilyme
pastebétas aritmetines klaidas, nekei¢iant voky su pasitlymais atpléSimo posédzio metu paskelbtos
kainos. Taisydamas pasitilyme nurodytas aritmetines klaidas, tickéjas neturi teisés atsisakyti kainos
sudedamyjy daliy arba papildyti kaing naujomis dalimis.

6.8 Kai pateiktame pasililyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teise, O
ketindama atmesti pasitilymg — privalo tiekéjo raStu papraSyti per Komisijos nurodyta protinga
terming pateikti nejprastai mazos pasiiilymo kainos pagrindima, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy
daliy pagrindima.

6.9 Pasitlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.10Pirkéjo neatmesti pasitilymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

7. PASIOLYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasitilyma, jeigu:

7.1.1. tiek¢&jas pateiké daugiau nei vieng pasiiilymg (atmetami visi tiekéjo pasitilymai);

7.1.2.  tiekéjas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimy, jei jie buvo taikomi;

7.1.3. tiekéjas pasitlyme pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija
ir, Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4. pasitilymas neatitiko konkurso saglygose nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasitlyme
nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimy, nurodyty techninéje specifikacijoje, ir kt.) arba
dalyvis, Pirkéjo prasymu, nekeisdamas pasitilymo esmés, nepaaiskino arba nepatikslino savo
pasitilymo;

7.1.5. tiekéjas per Pirkéjo nurodytg terming neiStaisé aritmetiniy klaidy ir (ar) nepaaiskino
pasitilymo;

7.1.6. buvo pasitlyta nejprastai maza kaina ir tickéjas Pirkéjo praSsymu nepateiké rastisko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7. tiekéjas pateiké melagingg informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8. tieké&jo, kurio pasitilymas neatmestas dél kity priezas¢iy, buvo pasiiilyta per didelé,
perkanciajai organizacijai nepriimtina pasitilymo kaina.

7.2  Apie pasiilymo atmetimg tiekéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo Sio
sprendimo priémimo dienos.
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8. DERYBOS

8.1 Derybos nebus vykdomaos.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 I8nagringjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitlymus, Komisija nustato pasitlymy
eile. Pasitlymai Sioje eilé¢je surasomi kainos didé¢jimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasitlymy yra
vienodos kainos, nustatant pasiiilymy eile pirmesnis j $ig cil¢ jraSomas tickéjas, kurio pasitlymas
jregistruotas anksciausiai.

9.2 Tais atvejais, kai pasitilymg pateiké tik vienas tiekéjas, pasiiilymy eilé nenustatoma ir jo
pasitlymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal Siy konkurso salygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasitles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvieciamas
sudaryti sutartj, nurodant laika iki kada reikia sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasitilymas pripazintas laiméjusiu, raStu atsisako sudaryti pirkimo
sutart] arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutartj
sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sglygomis, laikoma, kad jis atsisaké sudaryti pirkimo
sutartj. Tuo atveju Komisija sitilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal sudaryta
pasiiilymy eilg yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutart;.

10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1 Sutartis jsigalioja nuo sutarties pasiraSymo dienos ir galioja 12 ménesiy arba kol
sutarties galiojimas pasibaigia (visiskai jvykdomi jsipareigojimai);

10.2 Sutartyje numatomos prekiy perdavimas — priémimas vykdomas pagal tiekéjo prekiy
priémimo — perdavimo pirkéjui aktg (aktus), kuriuos rengia tiekéjas ir pasiraso tiekéjas bei pirkejas;

10.3 Sutarties salygose avansinis, tarpinis bei galutinis atsiskaitymas uz prekes numatomas
vykdyti tokia tvarka:

10.3.1. 30 proc. (trisdesimt procenty) dydzio avansinis mokéjimas nuo bendros prekiy
pirkimo sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne véliau kaip per 10 (deSimt)
kalendoriniy dieny po sutarties pasiraSymo datos.

10.3.2. 60 proc. (SeSiasdeSimt procenty) dydZzio tarpinis mokéjimas nuo bendros prekiy
pirkimo sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne veliau kaip per 10 (deSimt)
kalendoriniy dieny gavus tiekéjo pranesimag apie prekiy pagaminima.

10.3.3. 10 proc. (desimt procenty) dydzio galutinis mokéjimas nuo bendros prekiy pirkimo
sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne véliau kaip per 10 (deSimt) kalendoriniy dieny,
pirkéjui ir tiekéjui pasiraSius priémimo — perdavimo aktg.

10.4 Tieké¢jas uztikrina pateikty ir instaliuoty prekiy darbo garantinj laikotarpj, kuris turi biti
ne mazesnis kaip 12 (dvylika) ménesiy nuo prekiy priémimo — perdavimo akto pasiraSymo dienos;

10.5 Tiekéjas kartu su prekiy priémimo — perdavimo aktu turi pateikti pirkéjui jrangos
naudojimo ir priezitros instrukcija (-as), kurioje buity detaliai aprasyta, kaip naudoti, prizitréti,
reguliuoti jranga ar jos dalis. Naudojimo ir prieziiiros instrukcijos pateikiamos lietuviy arba angly
kalba.

10.6 Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasiiilymg pateikusiu tiekéju Siose konkurso
salygose nustatytomis saglygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir Civiliniu kodeksu;

10.7 Sudarant pirkimo sutartj, negali buiti kei¢iama laimé&jusio tiekéjo galutinio pasitilymo
kaina ir esminés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradzioje nustatytos esminés pirkimo salygos;
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10.8 Uz pirkimo sutartyje prisiimty jsipareigojimy nevykdyma laiku tiekéjas ir/arba Pirkéjas
privalés sumokeéti 0,02 proc. pirkimo sutarties vertés delspinigius uz kiekvieng pradelstg diena.

10.9 Vykdant pirkimo sutartj, esminés pirkimo sutarties sglygos kei¢iamos nebus, jeigu:

10.9.1. jos pakei¢iamos numatant naujas salygas, kurios, jeigu bity nustatytos pirkimo
dokumentuose, biity suteikusios galimybe dalyvauti pirkimo procediirose kitiems, nei dalyvavo,
tiekéjams;

10.9.2. jos pakei¢iamos numatant naujas salygas, dél kuriy, jeigu jos biity nustatytos pirkimo
dokumentuose, laiméjusiu pasitlymu galéty biti pripazintas kito, nei pasirinktas, tiekéjo pasitilymas;

10.9.3. pirkimo objektas yra pakei¢iamas taip, kad | kei¢iama pirkimo sutartj jtraukiamos
naujos (papildomos) prekés, paslaugos ar darbai;

10.9.4. ckonominé sutarties pusiausvyra pasikeicia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai
taip, kaip nebuvo nustatyta pirminés sutarties sglygose.

10.10 Pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali bati
kei¢iama, kai pakeitimu i§ esmés nepakeiCiamas pirkimo sutarties pobudis ir bendra atskiry
pakeitimy pagal §j punkta verté nevirsija 10 procenty pradinés pirkimo sutarties vertés.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1 Tiekéjams pasitilymy rengimo ir dalyvavimo konkurse islaidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teis¢ nutraukti pirkimo
procediiras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémgs sprendima nutraukti
pirkimo procediiras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie §j
sprendimg praneSa visiems pasitlymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu pirkimo procediros
nutraukiamos iki galutinio pasitilymo pateikimo termino, visiems pirkimo salygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams.

11.3 Pirkéjas, ne véeliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja
raStu visus pasitilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja su
kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasitilyta kaing.

11.4 Informacija, pateikta pasitlymuose, i$skyrus nurodyta konkurso salygy 11.3 p., tiekéjams
ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES fondy lésy
naudojima, neskelbiami.

12. PRIEDAI

12.1 Techniné specifikacija;

12.2 Pasiiilymo forma;

12.3 Minimaliy kvalifikacijos reikalavimy atitikties deklaracija;
12.4 Pirkimo sutarties projektas.



Automatinés sukirpimo jrangos
pirkimo konkurso salygy
priedas Nr. 1

TECHNINE SPECIFIKACIJA
AUTOMATINES SUKIRPIMO IRANGOS PIRKIMUI

Tikslas

UAB ,,Modestina ir ko* (toliau vadinama — Pirkéjas), jgyvendindama projekta ,,Modernios
sukirpimo jrangos jdiegimas UAB ,,Modestina ir ko* veikloje* (Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0046),
bendrai finansuojamg Europos Sajungos struktiiriniy fondy ir Lietuvos Respublikos 1éSomis, numato
jsigyti modernig ir inovatyvia jrangg spartesniam audiniy sukirpimui, $ie pokyciai turés teigiamag
poveiki maZzinant gamybinio broko tikimybe bei didinant bendra jmonés gamybos naSuma.

Apimtis
Pirkéjas siekia jsigyti prekes — automating sukirpimo jrangg su priedais.

1 lentelé.

Automatiné sukirpimo jranga:
Eil. Pavadinimas Kiekis
Nr.
1. Automatiné sukirpimo masina 1
2. Etikeciy spausdintuvas 1
3. Peilio auSinimo sistema 1
4. Papildomas graZtas skyléms Zymeéti 1

Reikalavimai
Sioje techninéje specifikacijoje pateikiami reikalavimai automatinei sukirpimo jrangai su

priedais.

2 lentelé. Automatinés sukirpimo masinos techniné specifikacija

Eil. Parametras Reikalaujama reikSmé, savybés
Nr.

1. | Darbinis plotis, mm Nuo 1700 iki 1790

2. | Bendras masinos plotis, mm Nuo 2000 iki 2100

3. | Darbinis ilgis, mm Nuo 1900 iki 2050

4. | Maksimalus kirpimo aukstis, mm Nuo 30 iki 50 suspausto klojinio

5. | Suspausto oro sunaudojimas Nuo 95 iki 105 I/min — 7 bar

6. | Triuk$mo lygis, dB Nuo 64 iki 70

7. | Nominalus galingumas, KW Nuo 10 ikil4

8. | Kirpimo greitis reguliuojamas automatiskai Taip

9. | Multifunkciné masinos kirpimo galvuté Taip

10. | Galimybé papildomai uzsisakyti funkcijas Taip

11. | Papildomas graztas iki 20 mm su savaimine Taip

i§sivalymo sistema
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12. | Automatiné peilio galandimo sistema Taip

13. | Ataskaitos apie masSinos kirpimo rezimus, Taip
Kirpimo duomenis, medziagy sunaudojima.

14. | Automatinis sukirpto klojinio uzdengimo Taip
mechanizmas

15. | Programiné jranga pritaikyta ISO formatui. Taip

16. | Programiné jranga pritaikyta visomis CAD Taip
sistemomis

17. | Etikeciy spausdinimo sinchronizavimo su Taip
Kirpimo masina sistema

18. | Sitlomas jrangos modelis pateiktas rinkai ne Taip
anksciau kaip 2015 metais.

19. | Iranga ir priedai turi garantinj laikotarpj, kuris Taip
ne mazesnis kaip 12 (dvylika) ménesiy.

20. | Pateikta jrangos naudojimo ir prieziiiros Taip

instrukcija (-0s) lietuviy arba angly kalba,
kurioje bty detaliai aprasyta, kaip naudoti,
priziuréti, reguliuoti jrangg ar jos dalis.

3 lentelé. Automatinés sukirpimo masinos priedy techninés specifikacijos

Eil. Parametras Reikalaujama reik§mé, savybés
Nr.
1. Etikeciu spausdintuvas
1.1. | Etike¢iy spausdintuvas sinchronizuotas su Taip
automatine sukirpimo masina
2. Peilio auSinimo sistema
2.1. | Peilio ausinimo sistema pritaikyta automatinei Taip
suKirpimo masinal
3. Papildomas graztas skyléms Zyméti
3.1. | Graztas pritaikytas automatinei sukirpimo Taip
masinai
3.2. | Diametras iki 20 mm




UAB ,,MODESTINA IR KO
Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai
Tel. +37065529852, sigis@modestina.lt

PASIULYMAS
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Automatinés sukirpimo jrangos
pirkimo konkurso salygy

AUTOMATINES SUKIRPIMO JRANGOS PIRKIMUI

2020-01-

data

Vieta

priedas Nr. 2

Tiekéjo pavadinimas

Tiekéjo adresas

Uz pasitlyma atsakingo asmens vardas, pavardé

Telefono numeris

El. pasto adresas

Siuo pasitilymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo salygomis, nustatytomis:
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainéje www.esinvesticijos.lt 2020 m. sausio 6 d.;

2) konkurso salygose;
3) pirkimo dokumenty prieduose.

Mes siiilome Sias prekes:

ﬁi'!' Prekiy pavadinimas I\\//Ir?tto Kiekis El:<rzllirsla(,be EL\J/I’IZ:; Elljf’;:irsla(,su
' ' PVM) PVM)

1. |Automatiné sukirpimo masSina vnt.

2. |Etikeciy spausdintuvas Vnt.

3. |Peilio ausinimo sistema Vvnt.

4. |Papildomas graZtas skyléms Zyméti Vnt.

IS VISO (bendra pasiiilymo kaina):



http://www.esinvesticijos.lt/
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I prekiy kaing jskaiciuotos Sios iSlaidos:
1. [rangos pristatymo;

2. Montavimo;

3. Diegimo;

4. Bandomosios partijos pagaminimo;
5. Apmokymo.

Siulomos prekés visiSkai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jy
savybés tokios:

2 lentelé. Automatinés sukirpimo masinos techniné specifikacija

Eil. Parametras Reikalaujama reik§mé, savybés
Nr.

=

Darbinis plotis, mm

Bendras masinos plotis, mm

Darbinis ilgis, mm

Maksimalus kirpimo aukstis, mm

Suspausto oro sunaudojimas

TriukSmo lygis, dB

Nominalus galingumas, KW

Kirpimo greitis reguliuojamas automatiskai

Multifunkciné masinos kirpimo galvuté

e

Galimybé¢ papildomai uZzsisakyti funkcijas

RB|Q® N g~ W

=

Papildomas graztas iki 20 mm su savaimine
i§sivalymo sistema

12. | Automatiné peilio galandimo sistema

13. | Ataskaitos apie masinos kirpimo rezimus,
kirpimo duomenis, medziagy sunaudojima.

14. | Automatinis sukirpto klojinio uzdengimo
mechanizmas

15. | Programin¢ jranga pritaikyta ISO formatui.

16. | Programiné jranga pritaikyta visomis CAD
sistemomis

17. | Etikeciy spausdinimo sinchronizavimo su
kirpimo maSina sistema

18. | Sitlomas jrangos modelis pateiktas rinkai ne
ankséiau kaip 2015 metais.

19. | Iranga ir priedai turi garantinj laikotarpj, kuris
ne mazesnis kaip 12 (dvylika) ménesiy.

20. | Pateikta jrangos naudojimo ir prieziliros
instrukcija (-0s) lietuviy arba angly kalba,
kurioje biity detaliai aprasSyta, kaip naudoti,
priziureéti, reguliuoti jrangg ar jos dalis.

3 lentelé. Automatinés sukirpimo masinos priedy techninés specifikacijos
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Eil. Parametras Reikalaujama reik§mé, savybés
Nr.
1. Etike¢iy spausdintuvas
1.1. | Etike¢iy spausdintuvas sinchronizuotas su
automatine sukirpimo masina
2. Peilio auSinimo sistema
2.1. | Peilio ausinimo sistema pritaikyta automatinei
sukirpimo masinali
3. Papildomas graztas skyléms Zyméti
3.1. | Graztas pritaikytas automatinei sukirpimo
masinai
3.2. | Diametras

Pasitlymas galioja iki 20 m.

meén. d.

AS, zemiau pasirases (-iusi), patvirtinu, kad visa miisy pasitlyme pateikta informacija yra
teisinga ir kad mes nenuslépéme jokios informacijos, kuria buvo praSoma pateikti konkurso
dalyvius.

AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijes su jokia kita

Siame konkurse dalyvaujanc¢ia jmone ar Kita suinteresuota Salimi.

konkurso procediiros, ir mano pasitilymas bus atmestas.

AS suprantu, kad iSaiSkéjus aukSciau nurodytoms aplinkybéms biisiu pasalintas (-a) i§ Sio

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens parasas

pareigos

Vardas, pavarde
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Automatinés sukirpimo jrangos
pirkimo konkurso salygy
priedas Nr. 3

(tiekéjo pavadinimas, kodas, kontaktiné informacija)
UAB ,,MODESTINA IR KO*

Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai
Tel. +37065529852, sigis@modestina.lt

MINIMALIU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMU ATITIKTIES DEKLARACIJA

(Data)

(Sudarymo vieta)

AS, ,
(tiekéjo vadovo ar jo jgalioto asmens pareigy pavadinimas, vardas ir pavardé)

tvirtinu, kad mano vadovaujamo (-0s) (atstovaujamo (-09))

(tiekéjo pavadinimas)

dalyvaujanéio (-ios) UAB ,,MODESTINA IR KO* organizuojamame konkurse automatinei sukirpimo
jrangai jsigyti, Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje www.esinvesticijos.It, 2020 m. sausio 6 d.
kvalifikacijos duomenys yra tokie (tiekéjas nurodo atitikimg nurodytiems kvalifikacijos reikalavimams
pazymédamas stulpelivose ,, Taip “ arba ,,Ne “):

Eil.

Nr Bendrieji tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai Taip Ne

1. | Tiekéjas néra bankrutaves, likviduojamas, su kreditoriais sudares taikos
sutarties, sustabdes ar apribojgs savo veiklos arba jo padétis pagal Salies,
kurioje jis registruotas, jstatymus néra tokia pati ar panasi. Jam néra iSkelta
restruktiirizavimo, bankroto byla arba néra vykdomas bankroto procesas ne
teismo tvarka, néra sickiama priverstinio likvidavimo procediiros ar
susitarimo su kreditoriais arba jam néra vykdomos analogiSkos procediiros
pagal Salies, kurioje jis registruotas, jstatymus.

Man zinoma, kad, jeigu UAB ,,MODESTINA IR KO“ nustatyty, kad pateikti duomenys yra
neteisingi, pateiktas pasitilymas bus nenagriné¢jamas ir atmestas.

(tiekéjo arba jo jgalioto asmens (parasas) (vardas ir pavardé)
pareigy pavadinimas)



http://www.esinvesticijos.lt/
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Automatinés sukirpimo jrangos
pirkimo konkurso salygy
priedas Nr. 4

PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS

20 m. d.

Siauliai, Lietuva

UAB ,,MODESTINA IR KO, jmonés kodas 175839355, buveinés adresas Pailiy g. 6B-12, LT-
78349 Siauliai, toliau vadinama Pirkéju, atstovaujama direktoriaus Sigito Kazlausko veikiancio
pagal jmonés jstatus, viena Salis,

ir
Imonés pavadinimas, buveinés adresas, kodas, toliau vadinama Tiekéju, atstovaujama vardas,
pavarde ir pareigos veikiancio (-i0S) pagal jmonés jstatus, jgaliojima ar kt., antra $alis,

toliau abi $alys vadinamos Salimis, sudaré §ig sutartj (toliau — Sutartis):

| DALIS. BENDROSIOS SUTARTIES SALYGOS

1. Pardavéjas jsipareigoja pateikti automating sukirpimo jranga (toliau — Prekés) ir perduoti
Prekes nuosavybeés teise, o Tiekéjas jsipareigoja priimti Prekes ir sumokéti uz jas Sutartyje numatyta
kaing. Prekiy parametrai detalizuoti priede ,,Techniné specifikacija“.

12.5 Tiek¢jas kartu su Prekémis nemokamai pateikia visg reikalingg informacing medziaga,
naudojimo instrukcijas ir kita informacija, kuri reikalingai norint tinkamai naudoti Prekes. Visa
informacija turi baiti pateikta lietuviy arba angly kalba.

2. Nuosavybés teisé j Prekes Pirkéjui pereina nuo Prekiy perdavimo momento.

3. Tiekéjas patvirtina, kad Prekés néra jkeistos, néra jokiy apribojimy dél Prekiy naudojimo,
disponavimo, valdymo, jokie tretieji asmenys néra pareiske jokiy pretenzijy dél Prekiy bei joks
gincas teisme dél Prekiy nevyksta.

IT DALIS. PREKIU PERDAVIMAS

1. Tiekéjas, prie§ perduodamas Prekes Pirkéjui, jsipareigoja jas savo léSomis tinkamai
ipakuoti, tai yra taip, kad Pirkéjui jas transportuojant pastarosios nebiity sugadintos.

2. Prekés turi buti pristatytos, pajungtos, instaliuotos, pagaminta bandomoji partija ir Pirkéjo
darbuotojai apmokyti, ne véliau kaip per 90 kalendoriniy dieny nuo Prekiy pirkimo sutarties
pasiraSymo dienos. Tiekéjo praSymu, sutarties vykdymo terminas galés biiti pratgstas 30 dieny.

3. Tiek¢jas jsipareigoja Prekes perduoti, o Pirkéjas priimti prekes adresu Pailiy g. 6B-12, LT-
78349 Siauliai. Tiekéjui perduodant, o Pirkéjui priimant Prekes yra pasiraSomas Prekiy perdavimo-
priémimo aktas.

4. Tiekéjas laikomas tinkamai jvykdes prievole perduoti Prekes, jeigu Prekiy kiekis, kokybé,
asortimentas ir kt. atitinka Sutarties ir teisés akty reikalavimus. Pirkéjas laikomas tinkamai jvykdes
prievolg priimti Prekes, jeigu priémé visas jam pateiktas Prekes, kuriy kiekis, kokybé, asortimentas
ir kt. atitinka Sutarties ir teisés akty reikalavimus.
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III DALIS. PREKIU KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
1. Isigyjamy Prekiy kaina — EUR be PVM.

2. Maziausig kaing pasiiilgs tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvie¢iamas
sudaryti sutartj, nurodant laika iki kada reikia sudaryti sutart;.

3. Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasitilyma pateikusiu Tiekéju konkurso salygose
nustatytomis saglygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir Civiliniu kodeksu.

4. Sudarant pirkimo sutartj, negali buti kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio pasiiilymo kaina
ir esminés salygos, taip pat Pirkéjo pirkimo pradzioje nustatytos esminés pirkimo sglygos.

5. Atsiskaitymo salygos:

- 30 proc. (trisdesimt procenty) dydzio avansinis mokéjimas nuo bendros prekiy pirkimo
sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne véliau kaip per 10 (deSimt) kalendoriniy dieny po sutarties
pasirasymo datos.

- 60 proc. (Sesiasdesimt procenty) dydzio tarpinis mokéjimas nuo bendros prekiy pirkimo
sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne véliau kaip per 10 (deSimt) kalendoriniy dieny gavus tiekéjo
pranesima apie prekiy pagaminima.

- 10 proc. (desimt procenty) dydzio galutinis mokéjimas nuo bendros prekiy pirkimo
sutarties kainos, pirkéjo sumokamas ne véliau kaip per 10 (desimt) kalendoriniy dieny, pirkéjui ir
tiek&jui pasiraSius priémimo — perdavimo akta.

IV DALIS. PREKIU KOKYBE IR GARANTIJA

1. Prekiy kokybé turi atitikti Lietuvos Respublikos teisés aktuose jtvirtintus kokybés
reikalavimus. Jeigu Tiekéjas ir Pirkéjas neaptaré Prekiy kokybés individualiai, jy kokybé turi bati ne
prastesné negu Pirkéjas protingai gali tikétis, atsizvelgdamas j atitinkamy Prekiy pagaminimo
procese naudojamas medziagas, technologija ir pan.

2. Tiekéjas Prekéms suteikia 12 ménesiy garantijos terming.

3. Visg garantinio termino laikotarpj Tiekéjas privalo, isskyrus Sutarties 1V dalies 4 punkte
numatytu atveju, nedelsiant (Pirkéjo pasirinkimu) pakeisti kokybés reikalavimy neatitinkancias
Prekes j tinkamos kokybés arba atitinkamai sumazinti Prekiy kaing arba atlyginti Prekiy trikumy
pasalinimo i$laidas bei kompensuoti Pirkéjo dél to patirtus nuostolius.

4. Tiekéjas neatlygina Pirkéjui patirty nuostoliy dél nekokybisky Prekiy, jeigu Pirkéjas
netinkamai transportavo, sandéliavo ar naudojo Prekes.

V DALIS. SANKCIJOS UZ SUTARTIES NUOSTATU NESILAIKYMA

1. Pirkéjas, pazeidgs Sutarties III dalies 5 punkta, privalo Tiekéjui mokéti 0,02 procenty
dydzio delspinigius uz kiekvieng pradelsta sumokéti diena.

2. Tiekéjas, pazeides Sutarties Il dalies 2 punktg, privalo mokéti Pirkéjui 0,02 procenty dydzio
netesybas uz kiekvieng pradelsta dieng pateikti laiku ir (ar) tinkamai pateikti Prekes.

3. Salims ar vienai i3 $aliy pazeidus kitas §ios Sutarties salygas yra taikomos tokios sankcijos
— sutarties nutraukimas.

VI DALIS. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS
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1. Sutartis jsigalioja nuo jos pasiraSymo momento ir galioja 12 ménesiy arba kol sutarties
galiojimas pasibaigia (visiskai jvykdomi jsipareigojimai).

2. Sutartis gali bati vienaSaliSkai bet kada nutraukta Kiekvienos i Saliy sprendimu, jeigu yra
patenkinamos visos zemiau nurodytos salygos:

2.1. viena i$ Saliy nejvykdé ar jvykdé netinkamai vieng ar daugiau prievoliy, kylanciy i$ Sios
Sutarties;

2.2. nukentéjusiai Saliai rastu pareikalavus jvykdyti prievolg ar iStaisyti vykdymo trikumus,
kita 8alis per nukentéjusios Salies nustatytg protingg terming to nepadaro.

3. Jeigu Sutartis buvo nutraukta prie§ terming, Sutart] pazeidusi Salis kitai Saliai privalo
atlyginti visus dél to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius.

VII DALIS. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

1. IS Sios Sutarties kylantys gincai yra sprendziami abipusiy deryby keliu arba kreipiantis |
teisma.

2. Santykiams, kylantiems i§ Sios Sutarties, reguliuoti yra taikoma Lietuvos Respublikos teisé.

3. Visi dokumentai ir priedai yra neatskiriama $ios Sutarties dalis. Salys patvirtina tokius
dokumentus ir priedus:

Dokumentas Nr. 1. Pirkimo salygos
Priedas Nr. 1. Techniné specifikacija
Priedas Nr. 2. Pasitilymo forma

4. Si Sutartis yra sudaryta lietuviy kalba, dviem egzemplioriais, turingiais vienoda juridine
galig. Vienas Sutarties egzempliorius perduodamas Pirkéjui, Kitas — Tiekéjui.

VIII DALIS. SALIU PARASAI IR REKVIZITAI

Pirkéjo rekvizitai: Tiekeéjo rekvizitai:

UAB ,, MODESTINA IR KO* Pavadinimas, kodas, PVM mokétojo kodas,
Pailiy g. 6B-12, LT-78349 Siauliai buveinés adresas.

Imonés kodas 175839355 Kontaktiné informacija: telefono numeris,
PVM mokétojo kodas LT758393515 fakso numeris, elektroninio pasto adresas ir
Kontaktiné informacija: tel. +37065529852, pan.

sigis@modestina.lt Ir kita, jei reikia, informacija apie asmeni.
Pirkéjo vardu Sig sutartj pasirasé: Tiekéjo vardu Sia sutartj pasirasé:

direktorius Sigitas Kazlauskas

(pareigos, vardas, pavardé)

(parasas)

(parasas)
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1. GENERAL PROVISIONS

1.1 UAB ,Modestina ir ko (hereinafter — buyer) is going to procure automatic cutting
equipment in the implementation of the project “Installation of modern cutting equipment in the
activity of UAB “Modestina ir ko” (No. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0046) that is co-financed with the
assets of the EU structural funds and of the Republic of Lithuania.

1.2 The main concepts defined in the Rules of Financing and Administration of Projects
approved with Order No. 1K-316 of the Minister of Finance of the Republic of Lithuania of the
8t of October 2014 (hereinafter — Rules) are applied.

1.3 The procurement is performed in accordance with the Rules, Civil Code of the Republic
of Lithuania (hereinafter — Civil Code), other legal acts and contest provisions (hereinafter — contest
provisions).

1.4 The announcement about the procurement is put in the website of investments of the EU
Funds www.esinvesticijos.lt.

1.5 The procurement is performed in the contest method following the principles of equality,
non-discrimination, mutual recognition, proportionality and transparency.

1.6 In case the contest fails because of the absence of at least one tender from the supplier
that is compliant with the requirements set out by the buyer, the buyer reserves a right to execute the
reprocurement as per Clause 461.1 of the Rules.

1.7 The person authorized by the buyer to keep a direct relation with the suppliers and get
notifications that are related with the procurement procedures is the director of the enterprise Sigitas
Kazlauskas, tel. +37065529852, sigis@modestina.lt, Pailiy str. 6B-12, LT-78349 Siauliai.

2. PROCUREMENT OBJECT

2.1. The automatic cutting equipment (hereinafter — goods), which characteristics are
indicated in the given technical specifications, is procured.

2.2. In case a concrete model or source, concrete process or brand, patent, types, concrete
origin or manufacturing are indicated in the technical specifications defining the procurement object,
it is considered the objects that are equal with their characteristics are also acceptable.

2.3. This procurement is not divided into parts, so the tender shall be made for the total
indicated quantity of goods.

2.4. The goods shall be delivered within 90 days since the day of signing the contract on the
procurement of goods. By the request of the supplier, the term of the contract execution can be
prolonged for 30 days.

2.5. Place of delivery and installation of goods — UAB ,,Modestina ir ko Pailiy str. 6B-12,
LT-78349 Siauliai.

3. QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR THE SUPPLIERS

3.1 The supplier that participates in the contest shall comply with the following minimum
qualification requirements:

3.1.1. General qualification requirements for the suppliers

Significance of
No. Qualification requirements the qualification
requirements

Qualification requirements-
proving documents
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Significance of

Qualification requirements-

No. Qualification requirements the qualification -
X proving documents
requirements
3.1.1.1 | The supplier has not gone bankrupt, is not being | The tender of the | Document issued by the national
liquidated and has not concluded a peace treaty | supplier that enterprise Register Centre or
with its creditors, suspended or limited its activity | does not comply | appropriate authority of the foreign
or its position is not the same or similar in | with this country that proves the supplier
accordance with the laws of the state it is | requirementis has not gone bankrupt, is not being
registered in. There is no restructuring or bankrupt | rejected. liquidated, there is no restructuring
case or bankrupt process executed in non-judicial or bankrupt case or bankrupt
order in respect of the supplier, no forced process executed in non-judicial
liquidation procedure or agreement with creditors order in respect of the supplier, no
is being reached and no analogical procedures are forced liquidation procedure or
executed in respect of the supplier in accordance agreement with creditors is being
with the laws of the state it is registered in. reached; or extract from the court
decision issued no more than 60
days before the end of the term of
the tender submission. In case the
document was issued earlier, but
the term of its validity is longer
than the term of the tender
submission, this document is
acceptable.
A properly approved copy of the
document or written approval of
the supplier about the compliance
with the qualification requirement
indicated in this clause is
submitted (Appendix No. 3 to the
Contest Provisions Declaration of
the Compliance with the
Minimum Qualification
Requirements).
3.1.2 Requirements for the economic and financial state, technical and professional
capacity
No. Qualification requirements §ignificance o_f the Qualifica_tion requirements-
qualification requirements proving documents
3.1.2.1 | The supplier has executed or has | The tender of the supplier that | List of executed or being executed

been executing at least 1 (one)
contract of the similar type, which
value/value of the executed part of
the contract is not lower than 0.7 of
the value of the tender excluding
VAT, in 3 last years or in the
period from the day of registration
(in case the supplier has
undertaken the activity for less
than 3 years).

does not comply with this
requirement is rejected.

contract(s) signed by the supplier’s
head or authorized person
including:

1.1. customer;

1.2. value of the contract/value of
the executed part of the contract;
1.3. dates of conclusion and/or
execution;

1.4. procurement object;

1.5. contact person.

1) in case the supplier is unable to submit the indicated documents as such documents are not
issued in the appropriate country or the documents issued in that country do not involve all the raised
matters, the sworn declaration or official declaration of the supplier is submitted.
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2) copies of documents are approved with the signature of the supplier or authorized person and with
the words “The copy is true” as well as name of the position, first name (initial of the first name), surname,
date and seal (if any).

3.2. In case a common tender is submitted by a group of economic subjects, each member
of the group of economic subjects shall comply with the qualification requirements set out in Clause
3.1.1 of the Contest Provisions and at least one member of the group of economic subjects or all the
members of the group of economic subjects together shall comply with the qualification
requirements set out in Clause 3.1.2 of the Contest Provisions and they shall submit the necessary
documents.

3.3. The tender of the supplier is rejected in case it provides false information about the
compliance of the set requirements and the buyer can prove it with any legal means.

3.4. In case a group of economic subjects participates in the procurement procedures, it
submits a contract on the joint activity or a properly approved copy. The contract on the joint activity
shall include the obligations of each contract party in the execution of the foreseen procurement
contract with the buyer and part of the value of these obligations included in the total value of the
procurement contract. The contract on the joint activity shall foresee solidary liability of all the
contract parties for the non-execution of obligations to the buyer. It shall also be foreseen in the
contract on the joint activity, which person represents the group of economic subjects (with who the
buyer should communicate about the issues arising during the assessment of the tender and provide
information related with the assessment of the tender; which partner has been granted the powers to
submit and sign the tender as well as conclude the contract).

4. PREPARATION, SUBMISSION AND AMENDMENT OF TENDERS

4.1 Submitting a tender, the supplier agrees with all the contest provisions and confirms
that the information provided in its tender is right and involves anything that is necessary for proper
execution of the procurement contract.

4.2 The tender shall be submitted in writing and signed by the supplier or authorized
person.

4.3  The tender of the supplier and other correspondence are provided in the Lithuanian and
(or) English language.

4.4 The supplier shall submit the price tender in accordance with the form provided in
Appendix 2 to the Contest Provisions. The tender is submitted in a closed envelope. The following
shall be written on the envelope: ,,UAB , Modestina ir ko* Pailiy st. 6B-12, LT-78349 Siauliai,
AUTOMATINES SUKIRPIMO JRANGOS PIRKIMO KONKURSUI*. It can also be written on the
envelope: ,,Neatplésti iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos®. The envelope with the tender is
returned to the sending supplier in case the tender was provided in a non-closed envelope. The tender
can also be sent to the email sigis@modestina.lt.

4.5 The tender consists of the whole of documents provided by the supplier in writing:

4.5.1. filled out tender form prepared in accordance with Appendix 2 to the Procurement
Contest Provisions;

4.5.2. documents that prove the minimum qualification requirements indicated in the contest
provisions;

4.5.3. contract on the joint activity or properly approved copy in case a common tender is
submitted by a group of economic subjects;

4.5.4. other information and (or) documents requested in the contest provisions.
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4.6  The supplier can only submit one tender — individually or as a member of a group of
economic subjects. In case the supplier submits more than one tender or a member of a group of
economic subjects participates in the submission of a few tenders, all these tenders will be rejected.

4.7  Submitting the tender, the supplier shall offer the total indicated quantity of goods.

4.8 It is not allowed to the suppliers to make any alternative tenders. In case the supplier
makes an alternative tender, its tender and alternative tender (alternative tenders) will be rejected.

4.9 The tender shall be submitted by the 16th of January 2020 15 hours 00 min. (time of the
Republic of Lithuania) by mail, courier, direct arrival to the address: UAB ,,Modestina ir ko* Pailiy
str. 6B-12, LT-78349 Siauliai, working hours: 8-17, or email sigis@modestina.lt. By the request of
the supplier, the buyer shall submit a written confirmation immediately that the tender of the supplier
has been received and it shall indicate the day, hour and minute of receiving.

4.10 The buyer is not liable for any postal delays or other emergencies due to which the
tenders are not received or arrive too late. Belated tenders are not opened and returned to the supplier
by registered mail.

4.11 The goods price indicated in tenders is given in euro excluding VAT and it shall be
expressed and calculated in the way described in Appendix 2 to the Contest Provisions. Calculating
the price, it is necessary to take into account the total quantity of goods indicated in Appendix 1 to
the Contest Provisions, constituents of the price, requirements of the technical specifications etc. The
goods price shall involve all the taxes and all the costs of the supplier related with the delivery of
complete equipment, which are included in the procurement object price, i.e., costs of delivery,
assembly and installation of the equipment as well as manufacturing of the testing lot that are
included in the procurement object price.

4.12 The tender shall be in force for at least 90 days. Unless the expiry date is indicated in
the tender, it is considered the tender remains in force as long as it is foreseen in the procurement
documents.

4.13 Before the expiry date of tenders, the buyer is entitled to ask the suppliers to prolong
their validity to the concrete date. The supplier can reject this request.

4.14 Before the deadline of the tender submission is over, the buyer is entitled to prolong it.
The buyer informs all the suppliers that have received the contest provisions about the new term of
the tender submission and announces about it in the website of investments of the EU funds
WWW.esinvesticijos.It.

4.15 Before the deadline of the tender submission is over, the supplier is entitled to amend
or withdraw its tender. The amendment or notification about the withdrawal of the tender is
recognized acknowledged valid in case the buyer receives it in writing before the deadline of the
tender submission.

5. EXPLANATION AND SPECIFICATION OF THE CONTEST PROVISIONS

5.1 The buyer answers each written request of the supplier to explain the procurement
provisions in case the request is received not later than 3 working days to the deadline of the
procurement tender submission. In case the request of the supplier about the explanation of the
contest provisions is received in time, the buyer answers it not later than within 2 working days since
the date of receiving and not later than 2 working days before the deadline of the tender submission.
When the buyer answers to the supplier, it also sends explanations to all the other suppliers, to which
it has provided the contest provisions, but it does not say, which supplier asks to explain the contest
provisions.

5.2 Before the deadline of the tender submission, but not later than 2 working days to the
deadline of the tender submission, the buyer is entitled to explain and specify the contest provisions
on the own initiative.
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5.3 In case the information that is necessary for the preparation of tenders is changed after
announcing a call to participate in the procurement or explanations (specifications) of documents are
provided to the suppliers (for example, the qualification requirements are changed and (or)
specified), the buyer announces the changed call to participate in the procurement in Clause 458 of
the Rules.

5.4 The buyer will not organize any meetings with the suppliers about the explanations of the
procurement documents.

5.5 Any information, explanations of the contest provisions, notifications or other
correspondence between the buyer and the supplier are carried out to the postal address or email
indicated in this clause. A direct relation with the suppliers shall be kept by the director of the
enterprise Sigitas Kazlauskas, tel. +37065529852, sigis@modestina.lt.

6. ANALYSIS AND ASSESSMENT OF TENDERS

6.1 The envelope opening procedure takes place on the 16th of January 2020 15 hours 00
min. (time of the Republic of Lithuania), in the premises of the buyer in Pailiy str. 6B-12, LT-78349
Siauliai. All the tenders that have made tenders or their authorized persons are entitled to participate
in the procedure of the initial familiarization with the received tenders. Before starting this
procedure, the power of attorney for the participation in this procedure that is compliant with the
requirements of the legal acts shall be submitted to the committee.

6.2 The buyer ensures the prices indicated in the tenders will not be disclosed before the
deadline of the tender submission indicated in Clause 4.9 of the Contest Provisions.

6.3 The tender analysis, assessment and comparison procedures are carried out by the committee
without participation of the suppliers or their authorized representatives.

6.4 The committee analyses:

6.4.1.  whether the suppliers have provided exact and comprehensive data about their
qualification in the tenders and whether the qualification of the supplier complies with the minimum
qualification requirements;

6.4.2.  whether the suppliers have provided all the data, documents and information defined
in the contest provisions in the tenders and whether the tender complies with the requirements set out
in the contest provisions;

6.4.3.  whether unusually low prices were not offered;

6.5 The committee makes a decision about the compliance of the minimum qualification data
of each tender-making supplier with the requirements set out in the contest provisions. In case the
supplier has provided inexact or incomprehensive data about its qualification, the committee asks the
supplier to supplement or explain this data within a reasonable term that cannot be shorter than 3
working days. Only the suppliers, whose qualification data complies with the requirements of the
buyer, are entitled to participate in the further procurement procedures.

6.6 In case there are any questions about the contents of tenders and the committee asks in
writing to explain or specify this data, the suppliers shall make additional written explanations
without changing the essence of the tender within a reasonable term given by the committee that
cannot be shorter than 3 working days.

6.7 In case the committee finds any mistakes in the calculation of the tender price, it shall ask
the suppliers in writing to correct any arithmetic mistakes in the tender without changing the price
that was announced in the tenders-containing envelope opening session within a reasonable term.
Correcting the arithmetic mistakes in the tender, the supplier is not entitled to refuse any constituents
of the price or supplement the price with new parts.

6.8 In case an unusually low price is indicated in the submitted tender, the committee is
entitled — and in case it is going to reject the tender — it is obliged ask the supplier in writing to
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provide the substantiation of the unusually low price including detailed substantiation of the
constituents of the price within a reasonable term given by the committee.

6.9 The prices of tenders will be assessed in euro excluding VAT.

6.10 The tenders that are not rejected by the buyer are assessed in accordance with the
criterion of the lowest price.

7. REASONS FOR THE REJECTION OF TENDERS

7.1 The committee rejects tenders in the following cases:

7.1.1.  the supplier has submitted more than one tender (all the tenders of that supplier are

rejected);

7.1.2.  the supplier does not comply with the minimum qualification requirements if any;

7.1.3.  the supplier has provided incorrect or incomprehensive data about its qualification in
the tender and has not specified it in by the request of the buyer;

7.1.4. the tender does not comply with the requirements set out in the contest provisions (the
procurement object indicated in the tender of the supplier does not comply with the requirements of
the technical specifications etc.) or the participant has not explained or specified its tender without
changing the essence of the tender by the request of the buyer;

7.1.5.  the supplier has not corrected any arithmetic mistakes and (or) has not explained the
tender within the term given by the buyer;

7.1.6. an unusually low price has been offered and the supplier has not submitted the written
substantiation of the constituents of the price or has not substantiated this unusually low price by the
request of the buyer;

7.1.7.  the supplier has provided false information that can be proved by the buyer with any
legal means;

7.1.8. the price offered by the supplier, whose tender has not been rejected for other reasons,
is too high and inacceptable for the contracting authority.

7.2 The supplier is informed about the rejection of its tender within one working day since the
day of making this decision.

8. NEGOTIATIONS
8.1 There will be no negotiations.
9. DECISION ABOUT THE DETERMINATION OF THE WINNER

9.1 After analysing, assessing and comparing the submitted tenders, the committee sets the
sequence of tenders. The tenders are written in the price increment sequence. In case of equal prices
of a few tenders, the supplier, whose tender was recorded earlier, is first included in the sequence.

9.2 In case just one supplier makes a tender, the sequence of tenders is not set and the tender
is considered winner unless it is rejected in accordance with the stipulations of the contest
provisions.

9.3 The supplier that offers the lowest price is declared winner and invited to conclude the
contract by indicating the deadline of the contract conclusion.

9.4 In case the supplier, whose tender is acknowledged winner, refuses to conclude the
procurement contract in writing or fails to arrive to conclude the procurement contract until the
deadline or refuses to conclude the procurement contract under the conditions indicated in the
procurement documents, it is considered it has refused to conclude the procurement contract. In this
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case, the committee offers the procurement contract to the supplier, whose tender in the sequence of
tenders is first after the supplier that refused to conclude the procurement contract.

10. PROCUREMENT CONTRACT PROVISIONS

10.1 The contract comes into force on the day of the contract signing and remains in force for
12 months or until the contract termination (full execution of obligations);

10.2The transfer-acceptance of goods foreseen in the contract is executed in accordance with
the act (acts) on the acceptance of the supplier’s goods-transfer to the buyer, which is/are compiled
by the supplier and signed by the supplier and the buyer;

10.3The advance, intermediate and final settlement for the goods is foreseen in the contract
provisions in the following order:

10.3.1. 30 per cent (thirty per cent) advance payment from the total price of the contract on
the procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar
days since the date of the contract signing.

10.3.2. 60 per cent (sixty per cent) intermediate payment from the total price of the contract
on the procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar
days since the arrival of the supplier’s notification about the manufacturing of the
goods.

10.3.3. 10 per cent (ten per cent) final payment from the total price of the contract on the
procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar days
after the buyer and the supplier sign the act on the acceptance-transfer.

10.4The supplier ensures the warranty period of the work of delivered and installed goods that
cannot be shorter than 12 (twelve) months since the day of signing the act on the acceptance-transfer
of goods;

10.5Together with the act on the acceptance-transfer of goods, the supplier shall provide the
buyer with the user and maintenance manual(s) of the equipment, where it shall be explained in
detail how to use, maintain and adjust the equipment or its parts. The user and maintenance manuals
are provided in Lithuanian or English.

10.6 The procurement contract is signed with the supplier, whose tender has won under the
stipulations of these contest provisions, in accordance with the Rules and the Civil Code;

10.7Concluding the procurement contract, the price and essential conditions of the final tender
of the winning supplier as well as the essential procurement provisions set out at the beginning of the
procurement by the buyer cannot be changed,

10.8Unless the supplier and/or the buyer execute their obligations taken with the procurement
contract in time, they shall pay a fine of 0,02 per cent from the value of the procurement contract for
each delayed day.

10.9Executing the procurement contract, the essential procurement contract provisions will not
be amended in the following cases:

10.9.1. they are replaced by foreseeing new provisions that would have enabled other suppliers
than the previous participants to participate in the procurement procedures if they had been set in the
procurement documents;

10.9.2. they are replaced by foreseeing new provisions, due to which another tender than the
chosen tender of the supplier could have been declared winner if they had been set in the
procurement documents;

10.9.3. the procurement object is changed in the way that new (additional) goods, services or
works are included in the amended procurement contract;
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10.9.4. the economic balance of the contract changes to the favour of the person with that the
contract is concluded although it was not set in the initial contract provisions.

10.10 The procurement contract or preliminary contract can also be amended in the period
of validity unless this amendment changes the type of the procurement contract essentially and the
total value of separate changes of this clause exceeds 10 per cent of the value of the initial
procurement contract.

11. FINAL PROVISIONS

11.1 The costs of compilation of tenders and participation in the contest are not compensated
to the suppliers.

11.2 The buyer is entitled to terminate the procurement procedures at any time before the
conclusion of the procurement contract due to the circumstances that were impossible to foresee. In
case the buyer decides to terminate the procurement procedures, it informs all the tender-making
suppliers about this decision not later than within 3 working days since the decision-making and in
case the procurement procedures are terminated before the deadline of the tender submission — to all
the suppliers that have obtained the procurement provisions and (or) procurement documents.

11.3 The buyer informs all the tender-making suppliers about the conclusion of the
procurement contract in writing not later than within 3 working days since the conclusion of the
procurement contract and indicates the supplier with that the procurement contract was concluded as
well as the offered price.

11.4 The information provided in the tenders except that indicated in Clause 11.3 of the
Contest Provisions is not announced to the suppliers and third parties except the persons, who
administrate and audit the use of assets from the EU funds.

12. APPENDIXES

12.1 Technical specifications;

12.2 Tender form;

12.3 Declaration of compliance of the minimum qualification requirements;
12.4 Project of the procurement contract.
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Appendix No. 1
to the contest provisions for the
procurement of the automatic cutting equipment

TECHNICAL SPECIFICATIONS
FOR THE PROCUREMENT OF THE AUTOMATIC CUTTING EQUIPMENT

Purpose

UAB ,,Modestina ir ko (hereinafter — buyer) is going to procure modern and innovative
equipment for quicker cutting of materials in the implementation of the project “Installation of
modern cutting equipment in the activity of UAB “Modestina ir ko” (No. 03.3.1-LVPA-K-850-01-
0046) that is co-financed with the assets of the EU structural funds and of the Republic of Lithuania;
these changes will have a positive effect on the decrease of the possibility of industrial spoilage and
increase of the total industrial productivity at the enterprise.

Volume
The buyer is going to procure goods — automatic cutting equipment with accessories.

Table 1. Automatic cutting equipment:

No. Name Quantity
1. Automatic cutting machine 1

2. Label printer 1

3. Knife cooling system 1

4. Extra bore for the marking of holes 1

Requirements
These technical specifications contain requirements for automatic cutting equipment with
accessories.

Table 2. Technical specifications of the automatic cutting machine

No. Parameter Required meaning,
characteristics
1. | Working width, mm From 1700 to 1790
2. | Total width of the machine, mm From 2000 to 2100
3. | Working length, mm From 1900 to 2050
4. | Maximum height of cutting, mm From 30 to 50 of the compressed
form
5. | Use of compressed air From 95 to 105 I/min — 7 bar
6. | Noise level, dB From 64 to 70
7. | Nominal power, KW From 10 to 14
8. | Automatically adjustable speed of cutting Yes
9. | Multifunctional head of cutting of the machine Yes
10. | Possibility to order extra functions Yes
11. | Extra bore up to 20 mm with a self-cleaning Yes
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system

12. | Automatic knife sharpening system Yes

13. | Reports about the cutting modes, cutting data Yes
and use of materials in the machine

14. | Automatic mechanism for the covering of a cut Yes
form

15. | Software for the ISO format Yes

16. | Software for all CAD systems Yes

17. | System for the synchronization of label printing Yes
with the cutting machine

18. | The offered model of the equipment was Yes
introduced into the market after 2015

19. | The equipment and its accessories have a Yes
minimum warranty period of 12 (twelve)
months

20. | The user and maintenance manual(s) of the Yes

equipment in Lithuanian or English shall be
provided, where it shall be explained in detail
how to use, maintain and adjust the equipment
or its parts.

Table 3. Technical specifications of accessories of the automatic cutting machine

No. Parameter Required meaning,
characteristics
1. Label printer
1.1. | Label printer synchronized with the automatic Yes
cutting machine
2. Knife cooling system
2.1. | Knife cooling system adapted for the automatic Yes
cutting machine
3. Extra bore for the marking of holes
3.1. | Bore adapted for the automatic cutting machine Yes
3.2. | Diameter up to 20 mm
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Appendix No. 2
to the contest provisions for the
procurement of the automatic cutting equipment

UAB ,,MODESTINA IR KO*
Pailiy str. 6B-12, LT-78349 Siauliai
Tel. +37065529852, sigis@modestina.lt
TENDER
FOR THE PROCUREMENT OF AUTOMATIC CUTTING EQUIPMENT

-01-2020
Date

Place

Name of the supplier

Address of the supplier

First name, surname of the person that is liable
for the tender

Phone number

Email
It is to note with the present tender we agree with all the procurement conditions set in the:
1) contest announcement put in the website www.esinvesticijos.lt on the 6th of January 2020;
2) contest provisions;
3) appendixes to the procurement documents.
We offer the following goods:
Price in Price in
No. Name of goods Measu annt euro VAT in _euro
re ity | (excluding euro | (including
VAT) VAT)
1. |Automatic cutting machine Piece
2. |Label printer Piece
3. |Knife cooling system Piece
4. |Extra bore for the marking of holes Piece
TOTAL (total offer price):



http://www.esinvesticijos.lt/
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The following costs are included in the goods price:
Delivery of equipment;

Assembly;

Installation;

Manufacturing of the testing lot;

Training.

agrwdE

The offered goods comply with the requirements of the procurement documents fully and
have the following characteristics:

Table 2. technical specifications of the automatic cutting machine

No. Parameter Required meaning,
characteristics

1. | Working width, mm

2. | Total width of the machine, mm

3. | Working length, mm

4. | Maximum height of cutting, mm

5. | Use of compressed air

6. | Noise level, dB

7. | Nominal power, KW

8. | Automatically adjustable speed of cutting

9. | Multifunctional head of cutting of the machine

10. | Possibility to order extra functions

11. | Extra bore up to 20 mm with a self-cleaning
system

12. | Automatic knife sharpening system

13. | Reports about the cutting modes, cutting data

and use of materials in the machine

14. | Automatic mechanism for the covering of a cut
form

15. | Software for the ISO format

16. | Software for all CAD systems

17. | System for the synchronization of label printing
with the cutting machine

18. | The offered model of the equipment was
introduced into the market after 2015

19. | The equipment and its accessories have a
minimum warranty period of 12 (twelve)
months

20. | The user and maintenance manual(s) of the
equipment in Lithuanian or English shall be
provided, where it shall be explained in detail
how to use, maintain and adjust the equipment
or its parts.

Table 3. Technical specifications of accessories of the automatic cutting machine
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No. Parameter Required meaning,
characteristics

1. Label printer
1.1. | Label printer synchronized with the automatic

cutting machine
2. Knife cooling system
2.1. | Knife cooling system adapted for the automatic

cutting machine
3. Extra bore for the marking of holes
3.1. | Bore adapted for the automatic cutting machine
3.2. | Diameter

The tender has been in force until the of 20

I, the undersigning person, confirm all the information contained in our tender is true and we

have not disclosed any information requested from the contest participants.

| confirm | did not participate in the compilation of the procurement documents and I am not

related with another company that participates in this contest or another interested party.

the contest procedure and my tender will be rejected.

| understand that in case the above-mentioned circumstances emerge | will be removed from

Position of the supplier’s head or authorized

person

signature

First name, surname
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Appendix No. 3
to the contest provisions for the
procurement of the automatic cutting equipment

(Name, code, contact information of the supplier)
UAB ,,MODESTINA IR KO*

Pailiy str. 6B-12, LT-78349 Siauliai
Tel. +37065529852, sigis@modestina.lt

DECLARATION OF COMPLIANCE WITH THE MINIMUM QUALIFICATION REQUIREMENTS

(Date)

(Place of compilation)

(Position, first name and surname of the supplier’s head or authorized person)

confirm the following qualification data of

(Name of the supplier)

that is managed (represented) by me and participates in the contest organized by UAB ,,MODESTINA IR
KO* for the procurement of automatic cutting equipment in the website of the structural EU support
www.esinvesticijos.It on the 6th of January 2020 (the supplier indicates the compliance with the set
Qualification requirements by marking ,, Yes “ or ,,No “ in the columns):

No. General qualification requirements for the suppliers Yes No

1. | The supplier has not gone bankrupt, is not being liquidated and has not
concluded a peace treaty with its creditors, suspended or limited its activity
or its position is not the same or similar in accordance with the laws of the
state it is registered in. There is no restructuring or bankrupt case or bankrupt
process executed in non-judicial order in respect of the supplier, no forced
liquidation procedure or agreement with creditors is being reached and no
analogical procedures are executed in respect of the supplier in accordance
with the laws of the state it is registered in.

I know that in case UAB ,,MODESTINA IR KO* determines the provided data is false, the tender
will not be analysed and will be rejected.

(Position of the supplier or (signature) (first name and surname)
authorized person)



http://www.esinvesticijos.lt/
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Appendix No. 4
to the contest provisions for the
procurement of the automatic cutting equipment

PROJECT OF THE PROCUREMENT CONTRACT

of 20

Siauliai, Lithuania

UAB ,MODESTINA IR KO*, company code 175839355, address of the seat: Pailiy str. 6B-12, LT-
78349 Siauliai, hereinafter called Buyer, represented by the director Sigitas Kazlauskas acting in
accordance with the statute of the company, on one side,

and

Company name, address of the seat, code, hereinafter called Supplier, represented by first name,
surname and position acting in accordance with the statute of the company, power of attorney
etc., on the other side,

hereinafter the both parties are called Parties, have concluded the present contract (hereinafter —
Contract):

SECTION I. GENERAL CONTRACT PROVISIONS

1. The seller obligates to provide the automatic cutting equipment (hereinafter — Goods) and
transfer the Goods under the proprietary right and the Supplier obligates to accept the Goods and pay
the price foreseen in the Contract. The parameters of the Goods are detailed in the appendix
“Technical Specifications”.

2. The Supplier provides all the necessary promotional information, user manuals and other
information that is necessary for proper use of the Goods together with the Goods free of charge. All
this information shall be provided in Lithuanian or English.

3. The proprietary right to the Goods passes to the Buyer since the moment of transfer of the
Goods.

4. The Supplier confirms the Goods are not mortgaged, there are no restrictions about the use,
disposal and management of the Goods, no third parties have made any claims to the Goods and
there is no judicial dispute about the Goods.

SECTION Il. TRANSFER OF GOODS

1. Before transferring the Goods to the Buyer, the Supplier obligates to pack them properly at
the own expense, i.e., so that they are not damaged during the transportation to the Buyer.

2. The Goods shall be delivered, connected, installed, the testing lot shall be manufactured and
the Buyer’s employees shall be trained not later than within 90 calendar days since the day of
signing the contract on the procurement of the Goods. By the request of the supplier, the term of the
contract execution can be prolonged for 30 days.
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3. The Supplier obligates to transfer the Goods and the Buyer obligates to accept them at the
address: Pailiy str. 6B-12, LT-78349 Siauliai. When the Supplier transfers the Goods and the Buyer
accepts them, the act on the transfer-acceptance of the Goods will be signed.

4. Itis considered the Supplier has executed the obligation of transfer of the Goods properly in
case the quantity, quality, range etc. of the Goods comply with the requirements of the Contract and
legal acts. It is considered the Buyer has executed the obligation of acceptance of the Goods in case
it accepts all the delivered Goods, which quantity, quality, range etc. comply with the requirements
of the Contract and legal acts.

SECTION I1l. GOODS PRICE AND SETTLEMENT ORDER
1. The price of the procured Goods is EUR excluding VAT.

2. The supplier that offers the lowest price is declared winner and invited to conclude the
contract by indicating the deadline of the contract conclusion.

3. The procurement contract is signed with the supplier, whose tender has won under the
stipulations of these contest provisions, in accordance with the Rules and the Civil Code.

4. Concluding the procurement contract, the price and essential conditions of the final tender
of the winning supplier as well as the essential procurement provisions set out at the beginning of the
procurement by the buyer cannot be changed.

5. Settlement conditions:

- 30 per cent (thirty per cent) advance payment from the total price of the contract on the
procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar days since the date
of the contract signing.

- 60 per cent (sixty per cent) intermediate payment from the total price of the contract on
the procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar days since the
arrival of the supplier’s notification about the manufacturing of the goods.

- 10 per cent (ten per cent) final payment from the total price of the contract on the
procurement of goods is paid by the buyer not later than within 10 (ten) calendar days after the buyer
and the supplier sign the act on the acceptance-transfer.

SECTION IV. QUALITY AND WARRANTY OF GOODS

1. The quality of the Goods shall comply with the quality requirements of the legal acts of the
Republic of Lithuania. Unless the Supplier and the Buyer discuss the quality of the Goods
individually, their quality cannot be worse than the Buyer can except reasonably taking into account
the materials used for the manufacturing process of appropriate Goods, technology etc.

2. The Supplier grants a warranty term of 12 months to its Goods.

3. During the total period of the warranty term, the Supplier shall replace the Goods that do
not meet any quality requirements with ones of proper quality or reduce the Goods price accordingly
or compensate the costs of drawback elimination for the Goods and compensate any losses suffered
by the Buyer in relation with this (depending on the choice of the Buyer) and it shall do it
immediately except the case foreseen in Section 1V Clause 4 of the Contract.

4. The Supplier does not compensate to the Buyer any losses suffered in relation with non-
qualitative Goods in case the Buyer has transported, stored or Used the Goods improperly.
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SECTION V. SANCTIONS FOR THE NON-OBSERVATION OF THE CONTRACT
PROVISIONS

1. In case the Buyer violates Section 111 Clause 5 of the Contract, it shall pay to the Supplier a
fine of 0,02 per cent for each delayed day.

2. In case the Supplier violates Section 11 Clause 2 of the Contract, it shall pay to the Buyer a
fine of 0,02 per cent for each delayed day in relation with the timely and (or) proper delivery of the
Goods.

3. In case the parties or one of them violate the other Contract provisions, the following
sanctions are applied — contract termination.

SECTION VI. VALIDITY AND TERMINATION OF THE CONTRACT

1. The Contract comes into force at the moment of signing and remains in force for 12 months
or until the termination of the contract validity (full execution of obligations).

2. The Contract can be terminated ex-parte at any time by each party in case all the below-
mentioned conditions are satisfied:

2.1. one of the parties has not executed one or more obligations arising from the present
Contract or executed them improperly;

2.2. the aggrieved party requests to execute the obligation or eliminate the execution
drawbacks in writing, but the other party does not do it within a reasonable term set by the aggrieved

party.
3. In case the Contract is terminated before time, the Contract-violating party shall compensate
any suffered direct and indirect losses to the other party.

SECTION VII. FINAL PROVISIONS

1. All the disputes arising from the present Contract are solved in the mutual negotiations or in
the court.

2. The relations arising from the present Contract are regulated in accordance with the law of
the Republic of Lithuania.

3. All the documents and appendixes are an integral part of the present Contract. The parties
approve the following documents and appendixes:

Document No. 1. Procurement provisions
Appendix No. 1. Technical specifications
Appendix No. 2. Tender form

4. The Contract is concluded in the Lithuanian language, in two exemplars with the same legal
force. One exemplar of the Contract is transferred to the Buyer and the other one — to the Supplier.

SECTION VIII. SIGNATURES AND REQUISITES OF THE PARTIES

Requisites of the buyer: Requisites of the supplier:



UAB , MODESTINA IR KO*

Pailiy str. 6B-12, LT-78349 Siauliai
Company code 175839355

VAT code LT758393515

Contact information: +37065529852,
sigis@modestina.lt

The present contract is signed by director
Sigitas Kazlauskas on behalf of the buyer

(signature)

35

Name, code, VAT code, address of the seat
Contact information: phone number, fax,
email etc.

Other information about the person if
necessary

The present contract is signed on behalf of the
supplier:

(position, first name, surname)

(signature)


mailto:sigis@modestina.lt

